
  

チャイルドや家族にとって、自分の言葉で書かれた手紙はスポンサーの存在を近くに感じさせることでしょう。 

簡単な一言から、交流を深めてみてはいかがでしょうか？ 

（あなたのチャイルドの住む国で広く使われている言葉ですが、必ずしもチャイルドの話す言葉とは限りませんことを、予めご了承ください。 

以下の文章は、“チャイルド本人宛ての手紙”を想定して作成してあります。) 
 

手紙の文頭に 

 

◇ お元気ですか？ 

Ch¸u cã khoÎ kh«ng?   

◇ 私は元気です。 

T«i vÉn khoÎ. 

◇ あなたのスポンサーになって、あなたの国に興味を持

ちました。 

KÓ tõ khi t«i trë thµnh ngu’êi b¶o trî 
cña ch¸u, t«i rÊt quan t©m t×m hiÓu vÒ 
®Êt nu’êc ViÖt Nam.  

はじめてのお手紙に 

 

◇ 初めてお便りします。 

§©y lµ l¸ th− ®Çu tiªn t«i viÕt cho ch¸u.

◇ 私は_______ 才です。 

T«i.. .. .. tuæi. 

◇ 私は会社で働いています。 

T«i lµm viÖc cho mét c«ng ty. 

◇ 日本のどんなことが聞きたいですか？ 

Ch¸u muèn biÕt thªm g× vÒ ®Êt níc 
NhËt b¶n?  

チャイルドのお誕生日に 

 

◇ お誕生日おめでとう。 

Chóc mõng sinh nhËt ch¸u. 

◇ すっかり大きくなりましたね。 

ThËt ®¸ng ng¹c nhiªn lµ ch¸u lín 
nhanh ®Õn vËy. 

◇ 健康に気をつけてください。 

Ch¸u h·y gi÷ g×n søc khoÎ nhÐ. 

 

 

 

家族や学校について聞きたい時は？ 

 

◇ 学校は好きですか？ 

Ch¸u cã thÝch ®i häc kh«ng? 

◇ 学校では何をして遊びますか？ 

ë tru’êng ch¸u thêng ch¬i g× cïng c¸c 
b¹n cña ch¸u? 

◇ 弟や妹とは何をして遊びますか？ 

Ch¸u thu’êng ch¬i g× cïng víi anh chÞ 
em cña ch¸u? 

◇ ご両親のお手伝いは好きですか？ 

Ch¸u cã thÝch gióp ®ì bè mÑ lµm viÖc 
nhµ kh«ng? Ch¸u cã thÝch gióp ®ì bè 
mÑ lµm viÖc nhµ kh«ng?  

 

      チャイルドの言葉でお手紙を書いてみませんか？ 

        ～ ベトナム語 ～ 

‘

_ 

_ 

_ 



 
 
 

新年の挨拶 

 

◇ 新年のご挨拶を申上げます。 
Chóc mõng n¨m míi! 

◇あなたと家族のみなさんにとって、幸せな一年になりま

すように心からお祈りします。 
Chóc ch¸u vµ gia ®×nh mét n¨m míi 
víi nhiÒu niÒm vui vµ h¹nh phóc lín 
lao 

 

お手紙/贈り物について 

 

◇ 私の手紙を楽しく読んでもらえたら嬉しいです。 

T«i hi väng ch¸u sÏ thÝch bøc th− t«i 
viÕt cho ch¸u. 

◇ 私の小さいプレゼントを気に入ってくれるといいなぁ。 

T«i hi väng ch¸u sÏ thÝch mãn quµ nhá 
t«i göi cho ch¸u. 

◇ 私の手紙/プレゼント/写真を送りますね。 

T«i sÏ göi cho ch¸u th−/ quµ/ ¶nh cña 
t«i.  

チャイルドへの気持ち 

 

◇ あなたが元気で成長するのがとても嬉しいです。 

T«i rÊt mõng thÊy ch¸u lín lªn khoÎ 
m¹nh. 

◇ あなたの夢がかなうといいですね。 

T«i chóc mäi −íc m¬ cña ch¸u sÏ trë 
thµnh sù thËt. 

◇ いつかあなたに会いたいと思っています。 

T«i hi väng mét ngµy nµo ®ã t«i sÏ ®−îc 
gÆp ch¸u. 

◇ あなたをいつも思うことができるように、写真を大事

に飾っています。 

T«i ®· treo bøc ¶nh cña ch¸u lªn t−êng 
®Ó lóc nµo t«i còng cã thÓ nhí ®Õn 
ch¸u. 

◇ いつもあなたのことを思っています。 

Ch¸u lu«n lu«n trong suy nghÜ cña t«i 
OR t«i lu«n lu«n nghÜ ®Õn ch¸u.  

チャイルドからのお便りについて伝えたい時は？ 

 

◇ この間はお手紙/絵をありがとう。 

C¶m ¬n ch¸u/(gia ®×nh) ®· viÕt thu’ cho 
t«i. 

◇ 長い間、お手紙が書けなくてごめんなさい。 

T«i xin lçi v× ®· l©u kh«ng viÕt thu’ cho 
ch¸u. 

◇ あなたから受け取ったお手紙/クラフト/絵を大切にして

います。 

T«i cÊt gi÷ rÊt cÈn thËn l¸ th− cña ch¸u/ 
nh÷ng mãn quµ ch¸u göi cho t«i/ bøc 
¶nh cña ch¸u. 

◇ あなたのお手紙をとても楽しく読みました。 

T«i rÊt thÝch nh÷ng bøc th− cña ch¸u viÕt 
cho t«i. 

◇ あなたの絵／クラフトはとても上手ですね。 

Nh÷ng bøc tranh/ ®å thñ c«ng ch¸u göi 
cho t«i ®−îc ch¸u vÏ/ lµm rÊt cÈn thËn 
vµ khÐo lÐo. 

◇ またお手紙／絵を送ってくれたら嬉しいです。 

T«i sÏ rÊt mõng nÕu l¹i ®−îc nhËn th−/ 
tranh cña ch¸u n÷a.  



 
 
 

成長記録を読んで 

 

◇ 成長記録を受け取り、とても嬉しかったですよ。 

T«i rÊt vui khi nhËn ®−îc B¸o c¸o tiÕn 
bé hµng n¨m vÒ gia ®×nh ch¸u. 

◇ あなたの写真を見るのはいつも楽しみです。 

T«i lu«n lu«n vui mõng mçi khi xem l¹i 
nh÷ng bøc ¶nh cña ch¸u. 

◇ お手伝いも頑張っているようで感心しました。 

T«i rÊt c¶m ®éng khi biÕt ch¸u cã thÓ 
gióp ®ì bè mÑ nh÷ng viÖc vÆt trong gia 
®×nh. 

◇ 健康で過ごしてくれてよかったです。 

T«i rÊt vui khi biÕt ch¸u lu«n khoÎ m¹nh 
trong suèt n¨m qua. 

◇ 立派になりましたね。 

Ch¸u ®· lín thËt råi! 
 

手紙の最後に 

 

◇ 体に気をつけて元気でね。 

H·y gi÷ g×n søc khoÎ ch¸u nhÐ! 

◇ ご両親のいう事をよく聞いてね。 

H·y nghe lêi cha mÑ. 

◇ ご両親によろしくお伝えください。 

Cho t«i göi lêi chµo tíi bè mÑ ch¸u nhÐ!

◇ さようなら 

Chµo ch¸u. 

◇ またお手紙書きますね。 

T«i sÏ l¹i viÕt cho ch¸u. 
 

  
 



 

 

1：チャイルドはどんなことが知りたいの？  

 

 
 

 
 
 
 
 
 
2：日本ってどんなイメージ？ 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

手紙書きのヒント 

～チャイルドに聞きました ～ 

スポンサー個人の生活 ３５％ 

その他 ２％ 
スポンサーの職業 ７％ 

季節について ２％ 

スポンサーの国 ３４％ 

スポンサーの家族 ２０％

わからない ４２％ 

大きな国 １７％ 美しい国 ６％ 

豊かな国 ４％ 

先進国 ７％ 

親切で勤勉 １０％ 

工業国 ４％ 

その他 １０％

3：チャイルドが喜ぶ一言は？ 

第 1位 夢がかなうといいね 

第 2位 勉強がんばってね 

第 3位 こんにちは 

第 4位 元気を出してね 

4：チャイルドはこんなことも知りたい 

会いに来てくれるの？ 

自分の手紙や絵を喜んでくれたのかな？ 

忘れないでいてくれるのかな？ 

＊ 現地語以外の手紙は全て翻訳が必要です。誤訳、未訳を防ぐためにも、平易な内容で手紙を書いてください。 

＊ チャイルドの手元に届くまで 2 ヶ月～3 ヶ月のお時間をいただいております。 

＊ 手紙書きの詳細は「手紙書きの手引き」をご参照ください。 
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